
日本語コーパスの最新の検索
エンジンと分析

李 在鎬（り じぇほ）

2010/1/23-24
名古屋大学

1日目

全体スケジュール
一日目 前半 後半
時間(目安) 13:00～14:30 14:45～18:00
区分 講義 実習

全体テーマ
コーパス分析の理論と方法 文字列基盤のコーパスツール。コーパス

ツールとしてのエクセル

主な項目
コーパス基盤の言語研究の特徴、良いコー
パス調査のために、コーパス調査の一般的
なサイクル、操作のデモ

正規表現を覚えよう、 KWIC Finderを使う。テキ
スト抽出用の関数を使う、条件式を使う、ピ
ボットテーブルを使う

二日目 前半 後半
時間(目安) 10:00～12:30 13:30～15:20
区分 講義・実習 実習
全体テーマ コーパスツールの紹介 コーパスデータ紹介

主な項目 形態素解析、ChaSen, KH Coder, E-Kwicな
ど

様々なコーパスの紹介



配布データ
• ¥nagoya¥ソフトウェア

– khcoder-2b22-f.exe /56.4M
– kwic329.exe /2.3MB  
– hm711_signed.exe /1.8M

• ¥ nagoya ¥コーパス
–書籍サンプル, 国会議事録サンプル, 白書サン
プル, Yahoo知恵袋, 読売新聞サンプル, 
KYc.zip

• ¥ nagoya ¥temp
– SQL.txt, hinshi_chasen

終了後は削除終了後は削除

• 2010.1.23-24名古屋大チュートリアル資
料.pptx

• http://jhlee.sakura.ne.jp/trans/1.pdf
• ID: misokatsu, PW: daisuki



1/23のお品書き
• 自己紹介
• 前半

–全体的な話
–理論，実践，方法

• 後半
–実習：「漢語+する」の調査
– Kwic Finderや正規表現

自己紹介
• 李在鎬（りじぇほ）

–日本語学（助詞・深層格）→認知言語学→理論言
語学→構文研究→コーパス研究・応用言語学

–国際交流基金日本語試験センター：出題基準、
コーパスに基づく作題支援システム作成

–最近の主な関心分野
1. コーパス基盤の語彙意味論
2. テキストの難易度抽出、テキスト比較
3. 構文使用に関する計量言語学的研究
4. 実験的手法による言語研究
5. 学習者コーパス



そもそもコーパスって何？

別の説明
• コーパス：辞書と並んで、もっとも基本
的かつ中核的な言語資源。辞書は言語の
知識に関わる言語資源だが、コーパスは
言語が実際に書かれて話されたりして結
果が記録されたもの。言語の使用実態に
関わる言語資源

言語処理学会(2009)『言語処理学事典』共立出版 pp.58



検索窓に「*が面白い」と
入力してみる
→色々な用例が出てくる
→ウェブコーパス

検索窓に「*が面白い」と
入力してみる
→色々な用例が出てくる
→ウェブコーパス

ウェブ検索≒コーパス調査ウェブ検索≒コーパス調査

今日の話では

• 消極的コーパス言語学：PCに適当に単語を入
れてみたら用例が出てきた．良いなあ～

•積極的コーパス言語学：コーパス言
語学のロジックと技術を知ろう．
自分の研究に応用してみよう！

BeforeBefore

AfterAfter



コーパス言語学の導入（1/2）

• 考え方(Leech 1992)
1. 言語能力より言語運用に中心をおくアプローチ
2. 言語の普遍的特徴の解明より、個別言語の記述
に中心をおくアプローチ

3. 質的な言語モデルのみならず、数量的な言語モ
デルにも中心をおくアプローチ

4. 言語研究における合理主義的な立場よりも、経
験主義的立場に立つアプローチ

コーパス言語学の導入（2/2）

• メリット(Biber, Conrad and Reppen 1998)

1. 具体的な言語の使用実態をパターン化し、調
べることができる。

2. 網羅的に現象を収集することができ、データ
の偏りが解消できる。

→ コーパスによる語彙研究の手法は、その生起文脈を客観的に記述す
ることができることから言語研究の単なる手法の域を超え、従来の言
語研究では認識されてこなかった問題や現象を発掘し、解明していく
新たな言語研究のパラダイムとして確立しつつある(Tognini-Bonelli 
2001)。



例えば，
○○コーパスで類別詞「本」の使い方を調べてみた

用法上の特徴：
a) 数量を表す語彙と一緒に使われる
b) 名詞相当の振る舞いをする
c) 具体物を数えるときによく使う

↓
ボトムアップ的に「本」を定義できる

共起する語を調べてみたら，こうだった
書籍コーパス書籍コーパス 国会議事録国会議事録 日本語

話し言葉コーパス
日本語
話し言葉コーパス

Yahoo知恵袋Yahoo知恵袋



暗黙知
1. 近くで表れることは意味がある
→共起関係重要視
例）他動詞の近くには「を」が表れることが多い
→他動詞と「を」は関係が深い
一般的にはキーワードの右５、左５を見る

小沢氏が土地購入代に充てたとする資金について東京地検
左5       左4 左3    左2 左1 右1      右2  右3          右4    右5

キーワード

2. よく使われるということには意味がある→頻度重視

コーパス言語学の実践
• 良い調査をするために、調査をデザイン！

1. どういう目的で、
2. どのようなコーパスを利用し、
3. どのようなデータ処理を行うのか、
4. その結果に対してどのような予測や仮説を
持っているか （皆が頷くような）

→しっかりしたストーリー構成が重要



コーパス言語学の実践
• 良い調査をするため心掛けるべきこと（伊藤2002）

1. 妥当性：まさに知ろうとする目的を正しくつ
く調査方法であること

2. 信頼性：同じ対象に同じ操作を加えた結果が
あまり大きく変動するようなものでないこと

3. 客観性：結果が主観によってまちまちになる
ような操作ではないこと

4. 再現性：調べる対象の実際の姿が操作を加え
た結果から正しく見極められること

5. 適応性：その操作が実際に無理なく行え、か
つ妥当な結果をもたらすようなものであるこ
と

ちょっと横道
• コーパスを使った研究の二分類

1. コーパス駆動型研究（ Corpus-driven 
Approach）: 工学的な言語処理。全面的にコーパスに
依拠。コーパスの中ですべての問題解決をはかる、コーパス
で始まってコーパスで終わるタイプの研究→億単位のデータ

2. コーパス基盤型研究（ Corpus-based 
Approach）: 人文科学的な研究。研究の補助的手段と
してコーパスを利用。疑問に思う事項を検証する立場



コーパス分析の実践

コーパス分析の実践



コーパス言語学の実践
• 代表性の問題

1. コーパスは、人の言語行動の結果を記録し
たもの

2. 分析に用いるコーパスが人の言語行動の実
態を正しく反映したもの．例えば、新聞
コーパスを利用→新聞は日本語の使用態を
代表しうることが前提

→「代表性(representativeness)」の問題

コーパス言語学の実践
• 代表性の問題

1. 代表性の問題がクリアされない研究→違う
データを使えば、調査結果が変わる、結果
の信頼性・妥当性は得られない

2. コーパスを用いた研究のあらゆるステップ
において問題視される

3. きちんと答えてないといけない．
しかし・・・・



困った！！！

どんなに大きなコーパスであれ、どんなに多様な
データを含むコーパスであれ、現実問題として
当該言語をそっくり代表しうるコーパスは存
在しない。なぜなら、コーパスデータの母集
団となる当該言語の使用の総体は潜在的には無
限だからである。

代表性の問題をクリアする
• 英語などの一部の言語に関しては（代表性
の要請を満足する）均衡コーパスを用意さ
れているので、それを使えば良い。

• 日本語の研究では
1. 自らがデータを用意する
2. 自らが下処理を行った上で、サンプルをとる
→何らかの戦略を立てるべし。



代表性の問題をクリアする
量の面から
• 収集データの量を増やす
ことで、代表性の要請に
答えていこうとする考え
方

→ とりあえず沢山！
→ 自然言語処理の考え方

質の面から
• 書き言葉や話し言葉を共
に含めたり、様々なジャ
ンルのデータをバランス
よく取り入れることで代
表性の要請に答えていこ
うという考え方

→とりあえず色々なもの
→人文系のコーパス分析

代表性の問題をクリアする
• 絶対的な基準はない。
• 量に関して

– 大きければ無条件に良いのか：違う。大きいコーパ
スを使えば、得られるデータの量も大きくなり、作
業に時間がかかる。データの規模が大きくなれば、
人為的なミスの可能性も大きくなる。

– 示唆：5万語程度の小規模のコーパスで助詞「に」の
用法を収集し、クラスタ分析を行ったが、そこで得
た結果は、後に行った別の調査で、100万語のコーパ
スで調査した内容と大きく違わない．李(2003)
→ 必要最適な量を見極めることが重要。数百程度



大規模でなければ
できないものもある

ウェブコーパス 日英新聞記事対応付けデータ

恐れる 1010 11
積む 1362 4
冷やす 664 3
寄与する 582 9
固まる 473 3
散る 289 1
心掛ける 178 0
賛成する 185 12
逃げる 388 0
逃れる 504 1
躍進する 70 2
合計 5705 46

黒田・李(2008)

質も大事

文意 合計
位置変化 出現 発生 離脱

コーパス 新潮
新書

45 30 17 16 108

読売
新聞

14 79 391 5 489

合計 59 109 408 21 597

(1) a. 地震に驚いた人々が部屋から廊下に出た。 →位置変化
b. 太郎が会議に出た。 →出現
c. 我が校から優勝者が出た。 →発生
d. 太郎は住み慣れた街を出た。 →離脱

李（2008）



代表性の問題をクリアする
• 絶対的な基準はない

–均衡コーパスであっても、人が集めたもので
ある以上、必ず何らかのバイアスを持ってい
るので、理想的には複数のコーパスを使用し、
相互を比較検討するのがもっとも望ましい。

• 統計処理で補う
–質的に違うコーパスから複数の音韻的単位の
実例を収集。コーパス間で相関分析する。高
い相関が得られた→どのコーパスから調べて
も結果は変わらない（李・玉岡・林2008）

コーパス分析の実践



KWICって？
• KWIC形式

–「クイック」と読む．

–KeyWord In Context
→ 「文脈の中の鍵語」のこと

KWICの見本
先行文脈 キーワード

（鍵語）
後続文脈

に２１年に準急として復活して江ノ島線にも 走る ようになったが、

ンスカーによる臨時特急（特急料金不要）も 走る ようになった。

区間は３線線路になっており、上下いずれも 走る ようにして、

街なかをしばらく 走る と片瀬江ノ島となる。

小田原線とほぼ同様な車両が 走る 。

車エクセは１０両編成を分割した４両編成が 走る 。

特急「えのしま」、急行、各停の３種が 走る 。

庫した４両を増結して新宿まで１０両編成で 走る 。

後ほど実習を！



日本語KWIC問題
1.異表記の問題

2.異形の問題

3.複数の要素にまたがっている場合の問題

4.一部が省略されている場合の問題



日本語KWIC問題
1.異表記の問題
⇒友達，友だち，ともだち

2.異形の問題

3.複数の要素にまたがっている場合の問題

4.一部が省略されている場合の問題

日本語KWIC問題
1.異表記の問題

2.異形の問題
⇒走らない，走ろう，走った，走り，・・・．

3.複数の要素にまたがっている場合の問題

4.一部が省略されている場合の問題



日本語KWIC問題
1.異表記の問題

2.異形の問題

3.複数の要素にまたがっている場合の問題
⇒日本，本を読む，三本

4.一部が省略されている場合の問題

日本語KWIC問題
1.異表記の問題

2.異形の問題

3.複数の要素にまたがっている場合の問題

4.一部が省略されている場合の問題
⇒助詞や主語など，ハ・モとガの問題など



日本語KWIC問題
1.異表記の問題

2.異形の問題

3.複数の要素にまたがっている場合の問題

4.一部が省略されている場合の問題

形態素解析形態素解析

形態素解析
の
実演



コーパス分析の実践

意外とすごいEXCEL

• Excelと言えば，
1. 表組にしてくれる
2. グラフを書いてくれる
3. 決まった順番に並び変えてくれる
4. 足し算や引き算などの計算ができる
5. 文字数を数えてくれる
・・・・・・・



• それだけじゃないぞ！

意外とすごいEXCEL

• 文字列を切り取ってくれる．⇒探索の手助
けをしてくれる
–太郎が学校に行った．
–太郎の自動車が壊れた．
–太郎の家のトイレがきれいだ．
⇒主語だけ切り取ってデータを見やすくしたい．



A B C
が格を取り出す 被修飾名詞を取り出す

1 太郎が通った学校。 =LEFT(A1,FIND("が",A1)) =MID(A1,FIND("た",A1)+1,2)

A B C
が格を取り出す 被修飾名詞を取り出す

1 太郎が通った学校。 太郎 学校

色々できる；
高度なフィルターリングをする，ピボットテーブルなどで，集計する．
詳しくはのちほどの実習で

コーディング
• テキストデータをより構造化し、
ターゲットとなる言語現象を動的に理解
し、把握するためのもの
言語表現 変数１ 変数２ 変数３ 変数４ ・・・
・・・
・・・・
・・・・・・・・
・・・

言語表現 主語 主語の特徴 動詞の語形 助詞 ・・・
太郎が走る 太郎 人 る形 が
花子も走っている 花子 人 ている形 も
激痛が走った 激痛 抽象物 た形 が
犬も走っている 犬 人以外の生物 ている形 も



コーディング
• コーディングにおけるポイント

1. どういう変数を立てるか
• 調査全体に成否に関わる要因
• 選択に関して責任を持つこと
• 伊藤2002が言う「信頼性、再現性の高いもの」

2. どう判断するか
• 外部言語資源を利用する
• 複数の被験者に判断させる

コーパス分析の実践



コーパス研究における分析
• 分析の基本

–数える
–多かった，高かった
⇒ きっと理由がある ⇒ 考察する

• 数える際の鉄則
–手で数えない。必ずミスる、不必要に時間が
かかる

–ソフトを使う。エクセル
• 数えるための関数やピボットテーブル
• 詳細は後半で。

コーパス研究における分析
• 色々な数え方

–語の数える；短単位か長単位か，延べか異な
りか

–共起を数える；ｔスコア，MIスコア，エント
ロピなどなど→目的に合わせて使う。

→玉岡先生に！



論文化する
• 結果を報告
する際、留意すべき点
–調査の手順や各ステップにおける結果を可能
な限り、クリアに報告する

–同じ解析方法を用いて調査を行えば、概ね同
じ結果が再現できることが期待される

–どのようなコーパスに、どのような下処理を
行ったのか、どのようなデータ抽出方法を用
いたのか

目次の見本
1. 導入：なぜその研究が行われなければならないのか
2. 先行研究と問題提起：その研究が答えようとして
いる問いは何なのか

3. データと調査方法：追試可能な形で調査の手順
などを明記する
1. 使用データ（コーパス）
2. 解析方法

4. 結果：得られた結果を客観的事実として報告する
5. 考察：「結果」から「問題提起」に対してどのような答
えが得られたかを述べる

6. まとめと課題



• お疲れ様でした。
• 休み時間に¥nagoya¥ソフトウェア

– kwic329.exe /2.3MB  
– hm711_signed.exe /1.8M

後半
• ソフトウェアのインストール＆確認

–コンコーダンスソフト：Kwic Finder
–テキストエディタ：秀丸エディタ



• 秀丸エディタ
–機能・目的：テキストファイルを開くための
もの。超多機能の編集機！！！。

–入手：
ttp://hide.maruo.co.jp/software/hidemar
u.html

–インストール：
http://vision.ameba.jp/watch.do?movie=
610709

• Kwic Finder
–機能・目的：キーワードと一致した文字列を
集めるためのもの

–入手：
http://www31.ocn.ne.jp/~h_ishida/KWIC.h
tml



『現代日本語書き言葉均衡コーパ
ス』(BCCWJ)

• 書き言葉の均衡コーパス。特定領域研究
• 書籍、国会議事録、白書、Yahoo知恵袋
のデータがバランスよく入っている

• チュートリアルのため少し加工した
–９０００字～１００００字の間で字数を統一
–改行コードを調整。一文に一改行
–テキストＩＤやタグを削除

• コーパスの確認
1. BCCWJから抽出
2. 一文一行に整形
3. 空行の削除
4. 特殊記号の削除

など



ちょっと横道
• どうしてもメモ帳ファイルなのか。

–正確にはテキストファイル（.txt）
• マシン環境を選ばない、Win, Mac, Unix…
• 編集・検索が楽、処理が速い→何かと便利。

秀丸が入る前

秀丸が入った後

サンプル調査
• 漢語＋するの共起に関するコーパス調査

–勉強する、変形する
• 言語研究的観点から

–一つの形式でありながら多様な性質を持つ
• 自他の混在、非対格性・意図性の有無、助詞の介
在(勉強する・勉強をする/変形する・*変形をす
る）など（影山1996）



サンプル調査
• 概要

–「二文字の漢字＋する」でなる用例をコーパ
スベースにみる。

–コーパス間で分布の違いが見られるかどうか
• 使うソフトウェア

– Kwic Finder, 秀丸, エクセル
• 使う技術

–正規表現 ＝＞データ収集
–エクセルのテキスト関数 ＝＞データ整形
–ピボットテーブル ＝＞データ集計

・・お詫び・・
• エクセルの操作を覚えてもらうため、過
剰に関数を使っている部分がある。

• 練習だと思ってやってみてください。
• Kwic finderのタスクも操作を覚えてもら
うためのもので、検索対象によっては別
の操作を加えたほうが良い場合もある



操作イメージ

テキストファイル
同士の疎通

コピペで疎通
・エクセル：見やすい。集計機能
・秀丸：快適な操作。中立的な編集器

直接にはつながってない

KWIC Finder とは
• KWIC Finder

–もともとは複数テキストからの文字列検索ソ
フト

–検索結果に KWIC 形式を採用
–正規表現を使用した検索に対応
–テキストファイルの検索のみであれば，フ
リー：http://www31.ocn.ne.jp/~h_ishida/KWIC.html



正規表現とは
• せいきひょうげん、regular 

expression）とは，文字列の集合を一つの文字
列で表現する方法の一つである。

• ある要素（文字とか単語など）の前後に特定の
パターンを持ったものが連接していく形の記述
–戻って 買って 貼って いって
→ [戻買]って
→ .って

正規表現の記号
項目 意味
［ ］ キャラクタクラス
（ ） パターンをグループ化する
＾ 行頭
＄ 行末
． 改行を除く任意の１文字
* 直前のパターンの０回以上の繰り返し
＋ 直前のパターンの１回以上の繰り返し
？ 直前のパターンが０回または１回現われる
｜ パターンの論理和
￥ エスケープ文字



KWIC Finder の画面

検索するコーパス
が入っているフォ
ルダを選択



正規表現とは
• regular 

expression
列で表現する方法の一つである。

• ある要素（文字とか単語など）の前後に特定の
パターンを持ったものが連接していく形の記述
–戻って 買って 貼って いって
→ [戻買]って
→ .って

「する」と入力して



シフトキーを
押しながら

する|すれば|して



Ａ列２行目にカーソルを置く
1.ウィンドウを固定する
Ａ列２行目にカーソルを置く
1.ウィンドウを固定する



• 入力する
–Ｈ１セル：文字数
–Ｉ１セル：を
–Ｊ１セル：と
–Ｋ１セル：漢語名詞
–Ｌ１セル：コーパス

• フィルターをクリック（データ→フィル
ター）



セル内のすべてのタイプが表示される



データ整形
• 目的

–見やすくする、数えやすくする
–統計処理(SPSS,JMPなど)にもかけやすくする

• 技術
–テキスト関数：={find, len, left, mid}

• 目で見て作業可能なデータ(?数百程度)では手でや
るのが良いが、

• 千や万単位のデータを扱う際には強力
• データの特徴を素早く把握するためには不可欠
• 人為的なミスを防げる

用語について
• 関数＝いろいろな機能を実現してくれる、
便利な命令文

＝SUM(B2:B4)＝SUM(B2:B4)

関数（かんすう）

引数（ひきすう）

返り値



エクセル関数とは

海水を真水に変える装置
海水を投入すると、真水が得られます

この装置に投入する海水が引数（ひきすう）にあたります。
海水を真水にする装置が関数です。
その結果出てきた真水が返り値です。

海水

真水

コピペで中の引数をいちいち修正する必要がない



エクセル関数とは
• 値同士の関係を命令(指定)するための書式

• 共通記号
1. ＝ 関数であることの指定
2. ＄ セルの固定する
3. ＆ セルを結ぶ
4. “ “ 文字列であることの印

＝関数（引数）＝関数（引数）

• H2のセルに
「＝b2+c2」と入力してみよう

次に、
「＝b2＆c2」と入力してみよう

• H2の内容をH3, H4にコピペしてみよう
• H2を 2, 2, 3, 3にコピペ



• ＄記号を入れてみよう
＝C2  → =$C2, =C$2, =$C$2 

コピペしても、中の数字が変わらない！

• “ ”記号を入れてみよう
K2のセルに
＝”aaaa”&C2



• ここから本番です

関数の説明
• ファインド

=FIND(検索文字列,対象,開始位置)：文字
列が開始位置から何番目にあるかを返し
ます

• レン
=LEN(文字列）：文字列の文字数を返しま
す。半角文字と全角文字との区別はされ
ません



関数の説明
• レフト

=LEFT(文字列,[文字数])：文字列の左端か
ら指定した文字数だけ取り出す。

• ミッド
=MID (文字列，開始位置,文字数)：文字列
の指定した位置から指定した文字数だけ
取り出す。

• ライト
=RIGHT(文字列,[文字数]）：文字列の右端
から指定した文字数だけ取り出す。

入れてみよう
• H2セルに =len(e2)と入力
• I2セルに =find(“を“,e2)と入力
• j2セルに =find(“と“,e2)と入力

• #VALUE! ：関数が正しくない

• あとはコピペ

• Find(i2,e2), Find(j2,e2) → i$2, j$2



• フィルターを活用しよう
–文字数「２」
–「と」が「#VALUE!」

• 漢語名詞に
＝e19
あとはコピペ。。。。

• フィルターを活用しよう
–文字数「３」
–「を」が「３」

• 漢語名詞 K53
=LEFT(E53,2)
あとはコピペ。。。。



入れてみよう
• Ｌ２に
=MID(A2,FIND("コーパス",A2)+5,LEN(A2))



その他便利な関数
• =セル番地＆セル番地：文字列をくっ付け
る

• =セル番地＆“文字列 “：セルに文字列を
追加する

• =PHONETIC(セル番地)：発音をかえす
• =EXACT(文字列1,文字列2)：文字列の異
同をチェックする

ピボットテーブル
• エクセルに備わっているデータの集計や
分析をマウスのドラッグ操作で簡単に行
うことが出来る機能

• 主な用途
–度数表：タイプ、トークン頻度
–クロス集計表
–平均や合計なども計算可能



１ 2

3 4

オフィス2007の場合
１

２







サ変名詞 トークン頻度
存在 4131

説明 3807

利用 3636

理解 3396

紹介 2943

確認 2383

発見 2293

結婚 2218

主張 2089

発生 2084

参加 2051

使用 2019

意味 2007

指摘 1960

成功 1861

登場 1817

実現 1815

判断 1775

展開 1764

表現 1718

成立 1706

用意 1660

発表 1645

心配 1634

期待 1624

←BCCWJの書籍コーパス
全体で調べると、





正規表現とは
• 正規表現（せいきひょうげん、regular 

expression）とは，文字列の集合を一つの文字
列で表現する方法の一つである。

• ある要素（文字とか単語など）の前後に特定の
パターンを持ったものが連接していく形の記述
–戻って 買って 貼って いって
→ [戻買]って
→ .って

正規表現
• 「秀丸」でできる
• ワードではできない色々な操作が可能

–改行やタブを消したり、入れたり。
–空白行を見つけて消したり、
–特定の条件にマッチした表現だけを集めたり

• 詳しくは：
http://www.shuiren.org/chuden/teach/hidemaru/seiki/index-j.html

• ワードに比べ、非常に高速であり、動作
が軽い。



記号の説明
• ［］キャラクタクラス

–一文字単位で指定するときに使用．
– abc，abb，aba とあるとき，ab の後ろに
は，a, b, c のどれかがくるので，これらをま
とめるときには，ab[abc] のように記述する．

–便利な方法
• ひらがな全部：[ぁ-ん]
• 漢字全部：[亜-黑]
• 「-」は，その間にあるもの全てを表す．

記号の説明
• () パターンをグループ化する

–同じ種類の表現をまとめたいときに使用．
–今日，明日，明後日のどれかを検索したいと
きは，[]は使えない． [今明明後]日では，(明
後日が拾えず)「後日」が検索されてしまう．

–そこで，それぞれをまとめて(今日|明日|明
後日)とする．「|」は区切りの記号と覚える．

–もう少しまとめて「(今|明|明後)日」として
もよい．



正規表現はすごい！

1.<E>.*</E>
2.<T.*¥n
3.<E>.*</E>|<T.*¥n

• お疲れ様でした！
• 明日は、

–形態素解析器をインストールします。
– PC操作に自身のない方は、9:30に来ていただ
ければ、李がインストール・形態素解析器の
動作確認します。



日本語コーパスの最新の検索
エンジンと分析

李在鎬（りじぇほ）
国際交流基金

2010/1/23-24
名古屋大学

2日目

1/24のお品書き
• 復習
• 前半

–コーパスツール紹介：形態素解析
–実習

• 後半
–タグ付きＫＹコーパス
–コーパスデータ紹介：ウェブからアクセス可
能なフリーデータ



復習
• コーパスとは構造化された言語データの
集積。

• コーパス言語学では、共起関係と頻度を
重視。

• 調査を開始する際には、
–コーパス選び：代表性のあるデータ選択
–用例抽出：KWIC形式。正規表現を活用
→Kwic finder

–用例集計：エクセルを活用→関数・ピボット
テーブル

• 正規表現：さるでもわかる正規表現
– http://www.mnet.ne.jp/~nakama/

• エクセル関数：
– http://www.eurus.dti.ne.jp/~yoneyama/Ex

cel/kansu/itiran.html



KWIC Finderの問題点
• コーパス大きさが分からずに検索をする→
得られたデータの位置づけがよくわからな
い。
–１憶語の中で１００回使われている表現
–１万語の中で１００回使われている表現

• Kwic finderとエクセルで数える方法ではい
ずれも、同じくらいの表現として解釈！

• ウェブ検索と結果的には変わらない→コー
パス研究とは言えない。

• 何とかしなければ・・・・。
• コーパスの大きさを知る

–文字数
–語数（延べか異なりか）
–一文の平均文字数や語数

→ 形態素解析を使って、語数を調べる。



ソフトのインストール
– KH Coder

• これで、KH Coder(プログラム本体)と
MySQL(データベース用ソフト), ChaSen(形態素
解析ソフト), R(統計ソフト)が同時にインストール
されたことになる。

形態素解析に基づく
データ加工と抽出



形態素解析とは（
• 形態素解析（Morphological Analysis）

– コンピュータ等の計算機を用いた自然言語処理の基
礎技術のひとつ。

– 対象言語の文法の知識（文法のルールの集まり）や
辞書（品詞等の情報付きの単語リスト）を情報源と
して用い、自然言語で書かれた文を形態素
（Morpheme; 言語で意味を持つ最小単位）の列に分
割し、それぞれの品詞を判別する作業を指す。

– 具体例：「お待ちしております」

形態素解析とは（

文字列 読み 原形 品詞の種類 活用の種類 活用形

お待ち オマチ お待ち 名詞-サ変接続

し シ する 動詞-自立 サ変・スル 連用形

て テ て 助詞-接続助詞

おり オリ おる 動詞-非自立 五段・ラ行 連用形

ます マス ます 助動詞 特殊・マス 基本形

。 。 。 記号-句点

*茶筌の場合



形態素解析とは
• どんなものがあるのか。

– ChaSen（茶筌(×茶筅)）：奈良先端大学
• http://chasen.naist.jp/hiki/ChaSen/

– Juman：京大で開発
• http://nlp.kuee.kyoto-u.ac.jp/nl-resource/juman.html

– Mecab（和布蕪）：京都大学・NTT
• http://mecab.sourceforge.net/

–色々ある。。。

• やってみよう！ 形態素解析



ソフトを立ち上げよう
• 手順1：マイコンピューターをクリック
• 手順2：C:¥ドライブをクリック
• 手順3：c:¥KH Coder→dep →chasen →

chasen.exe 

この画面が出てればOK

適当に文字を
打ち込んでみ
てください！



日本語を出すには？
「Alt」キーを押しながら「半角/全角」キーを押す！

この画面が出てればOK

てください！



• 文字を入力してみよう！
–「文字を入力してみよう」と入力

結果と簡単な仕組み
• 最初のウィキペディアの説明に戻ると、

–対象言語の文法の知識（文法のルールの集ま
り）や辞書（品詞等の情報付きの単語リス
ト）を情報源として用い、自然言語で書かれ
た文を形態素の列に分割し、それぞれの品詞
を判別する作業を指す。

入力 形態素解析器 出力

文 文法規則
辞 書

解析結果

•文を直接入力する方法
•ファイルとして渡す方法(コマンドで)

•辞書によって結果は変わる
•IPADIC, Unidic



• 何に使える？、どんなことに役立つ？
–直接的な利用法：解析結果をエクセルファイ
ルなどに読み込んで品詞や語単位で数える
→計量的調査に利用

–二次的な利用法：コンコーダンサー
(concordancer)を使って高度な検索を行う
ことができる

• 例えば、

何ゆえ形態素解析か
• タスク

–動詞の用法確認とデータの収集
e.g., サ変名詞＋する

• Before
– Googleで文字列検索
– 秀丸で「検索」
– KWIC Finder

• After

⇒ゴミが大量。
活用形別に正規表
現を組まないとい
けないので面倒





形態素解析を使う
• フリーで利用可能なツール

– KH Coder
• 立命館大学の樋口耕一氏が製作
• 内容分析に特化。集計機能が充実

–茶器
• 奈良先の浅原正幸氏が製作
• 多言語コーパスに特化。カスタマイズ機能が充実

–茶まめ
• 国研の日本語コーパス伝(他)が製作
• 人文系への親和性重視。音声言語処理に有効。

– E-Kwic



形態素解析を使う
• 茶まめ、茶器、KH Coder

–使う前に、簡単な仕組み

文集合
（生コーパス）

解析済み
テキスト 辞書＋形態素解析

データベースシステム
(e.g., MySQL)

格
納

検索

茶まめがやってくれる範囲

茶器/ E-kwicがやってくれる範囲

KH Coderがやってくれる範囲

ツールの詳細情報
• 茶まめ
1. 国研日本語コーパス電子辞書班
2. 形態素解析補助ツール
3. 形態素解析は茶筌かMecab
4. 入手方法：

http://www.tokuteicorpus.jp/di
st/index.php

5. 関連情報： 使用レポートなど
http://www30.atwiki.jp/corpus
-ling/pages/36.html

6. 関連論文：伝 康晴(他)(2006)
「多様な目的に適した形態素解析
システム用電子化辞書の開発」
(「日本語コーパス」全体会議電
子化辞書班報告)



ツールの詳細情報
• KH Coder
1. 樋口耕一（立命館大学）作成
2. 計量社会学ツール
3. 分析機能やデータ抽出機能が充実
4. 入手方法：

http://khc.sourceforge.net/
5. 関連情報： 使用レポートなど

http://www30.atwiki.jp/corpus-
ling/pages/28.html

6. 関連論文：佐野香織・李在鎬
(2007)「KH Coderで何ができる
か~日本語習得・日本語教育研究
利用への示唆~」、『言語文化と
日本語教育』(No.33),pp.94-95.

ツールの詳細情報
• E-KWIC
1. 茶まめによる形態素解析済みの

データを検索
2. エクセル上で動作する。インス

トール作業は不要
3. 入手方法：

http://www30.atwiki.jp/corp
us-ling/pages/63.html



形態素解析のツールを使う
• 実習１：KH Coder
• 実習２：E-Kwic

形態素解析のツールを使う
• 実習１：KH Coder
• 実習２：E-Kwic



ソフトのインストール
– KH Coder設定ファイルの差し替え

• 皆さんの研究テーマに合わせて抽出可能な形態素
の設定を書き換える

• 方法：¥ nagoya ¥tempのhinshi_chasenをコ
ピーして、c:¥kh coder¥configに張り付ける。

• 上書きするかどうか聞いてくるが、上書きを選択
する。

• これで、格助詞や補助動詞、終助詞などが検索で
きるようになる。

起動してみよう
– C:¥khcoder¥kh_coder.exe をクリック！



操作イメージ

テキスト
ファイル

KH Coder

ChaSen

MySQL

R

メニューバー
• 四つの基本操作

–プロジェクト：コーパスの登録など
–前処理：「茶筌」による解析
–ツール：データ抽出系や集計
–ヘルプ



ごめんなさい
• テキストファイルの文字コードを変更

UTF-16

名前付けて保存



分析データの登録
• プロジェクト

コーパスを
指定する

コーパスについてのメ
モ。入れても入れなくても良い

前処理
• 茶筌の実行

総抽出語数：延べ語数
異なり語数が表示

文数：句読点を数えて
いる

異なり語数について
1059(941)

ChaSenによる解釈

KH Coderが分析対象として
認識しているものの語数



結果を確認
• 解析の結果を確認しよう

–ツール > 抽出語 > 抽出語リスト

エクセルへ



コンコーダンサーを起動
• KWIC

–ツール＞抽出語＞コンコーダンス

コンコーダンサーを起動
• 検索しよう

1.文字列のみの検索
2.品詞のみの検索
3.品詞＋文字列の検索





パターン検索
• 追加条件

1. 前後の文脈を設定する
「位置:右1   品詞:格助詞」

OKをクリック
して、もう
一度検索！

パターン検索
• 追加条件

–形容詞の連体修飾表現
–やってみてください！



第二段階
• 検索：KWICデータを得る

–ツール＞抽出語＞コンコーダンス

1. 前後の文脈を設定する
課題）形容詞連体修飾表現を取り出してみよう

便利な機能
• 集計

– ツール > 抽出語 >記述統計 >
出現回数の分布



• 関連語探索

ファイルを呼び出す
• プロジェクト > 開く



よくあるトラブル
• 一行が長すぎると処理が止ま
る（茶筌の問題）

• テキストの最初の一行目が空白だとエ
ラーが出る。無駄な空白は消しておこう

• 文字コードは「Shift-JIS」「EUC」「JIS」
のみ対応。Unicodeは非対応。Chasenの
処理が止まる！

最後に
• 色々な分析機能がついている。Rによる統
計処理なども可能だが、注意して使うべし

• テキストサイズ：無制限だが、大きいファ
イルを分析する場合は、十分なハードディ
スクの容量(100倍)と時間が要る

• KH Coderを使って論文を書いたら作成者
に報告



• お疲れ様でした。
• ちょっと休憩＆質問お受けします。



日本語コーパスの最新の検索
エンジンと分析

李在鎬（りじぇほ）
国際交流基金

2010/1/23-24
名古屋大学

2日目

使い分ける
• Kwic Finder：長い単位に強い。
• KH Coder: 長い単位は検索が面倒。

–お疲れ様。ご苦労様
–併用しましょう。



形態素解析のツールを使う
• 実習１：KH Coder
• 実習２：E-Kwic

開発背景
• 研究パラダイムのシフト

–誤用分析→中間言語：誤用のみならず、正用
をも含めた包括的観点から学習者言語の実態
を知ることの重要性が強調（長友1993、長友
1999、迫田2001、鎌田2006) 

–データの収集と体系的分析が必要：コーパス
化(鎌田1999、大曽1999、宇佐美2005) 



開発背景
• KYコーパス

– OPIに基づく学習者コーパス
–もっとも多くの研究において利用
–フリーで利用可能

• 現状確認
–限定的調査：文字列を基盤にしたもの
–手作業による事例収集：ミスの可能性あり。
計量的調査としての信頼性に関して必ずしも
十分ではない

開発背景
• 具体的には、

–例1）文字列検索で助詞「は」を調査
• 得られたデータが学習者のものかどうか？
• 助詞以外のものが混ざっている

–例2）文字列検索で指示詞「あの」を調査
• フィラーの場合と連体詞の場合はどうする？

→人が見て必要なもののみを抽出することも可 能だ
が、もっと効率よくいろんなデータを解析する



• 形態素解析技術を使うことに
• しかし、・・・。形態素解析器はあまり
賢くない。

形態素解析器の問題1

• 例えば、



形態素解析器の問題2

• 例えば、

形態素解析器の問題3

• 例えば、



データ加工
• 人手によるチェックと修正を行う

•テスター発話
•ポーズ
•個人情報
•非言語情報

誤用タグを導入
1. 名詞-誤用：どれくらい返額できますか
2. 動詞-誤用：他の学部の人たち、分からない、知る人がないから
3. 形容詞-誤用：文化の、重みが深いし、
4. 助動詞-誤用：あのう機械でするです
5. 助詞-誤用：10月の日本へまいりました
6. 副詞-誤用：学生たちの判断はよく尊敬します
7. 連体詞-誤用：その以外のはたとえば、いろいろ、

•言い直し
•原語発話

•「分類語彙表」使
用

検索ツールの開発
• 既存のツールではうまく動作しない
• 既存のツールはインストールが難しい
• 高機能でなくても良いので、使いやすい
ツールを作る：エクセルで動作するツー
ルを作成



E-KWIC

ここがすごい！
1.他のソフトをインストールする必要なし
2.意味分類も対応
3.誤正別にデータを抽出できる
4.結果をエクセルに出力
5.自作データにも同じように使える



E-KWIC 検索の基本
オプション

絞込み
オプション

E-KWIC

• dataフォルダ内の学習者データに対し
て以下の基本検索ができる

1. 形態素の検索
2. 形態素と品詞の組み合わせによる検索
3. 形態素と品詞と意味分類の組み合わせによ
る検索

4. 品詞のみの検索
5. 意味分類のみの検索



E-KWIC

• 絞り込みによる検索
1. 形態素の検索
2. 形態素と品詞の組み合わせによる検索
3. 形態素と品詞と意味分類の組み合わせによ
る検索

4. 品詞のみの検索
5. 意味分類のみの検索

お品書き
– コーパス紹介：様々なジャンルのコーパス

• ウェブコーパス
• 書きことば（新聞・小説）
• 話しことば
• 学習者コーパス
• その他のコーパス
• シソーラス



ウェブ（基盤の）コーパス
1. 位置づけ

– ウェブ上のデータをコーパス化したもの
– 自然言語処理の分野で利用。ブログなど

* ネット検索とは異なることに注意

2. 短所と長所
– 長所：大規模でかつ、著作権フリー、簡単(ウェブブ

ラウザ上で使えるため)、無料
– 短所：書き手が不明,メンテなし,ノイズ多し

→ 長所を生かし、(文法研究に特化した)コロケーションを見るなど
の目的においては有効

コーパス紹介

3. 利用可能な資源
格フレーム辞書 Sketch engine ウィキペディア

内容 表層形としての述語
と項を関係づけた
データベース

イギリスで作成され
た多言語データベー
ス

ウィキペディアのデー
タをテキスト化し、
コーパスとして利用

規模 約5億文
約5万用言

約4億語
(409,384,405語)

時期によって
変動あり

下処理
(コーパス化)

不要
形態素・係受解析済

不要
形態素解析済

要
(テキスト化と形態素解析)

利用形態 ウェブブラウザ
無料

ウェブブラウザ
有料(年間1万円)

ダウンロード後
整形(データは無料)

備考 シソーラス搭載 固有名を多数含んでい
る、特殊なデータ

元データ 条件付きアクセス可 アクセス不可 アクセス可能

ウェブ検索ではないので、見た日によって
結果がかわることはない



http://reed.kuee.kyoto-u.ac.jp/cf-search/http://reed.kuee.kyoto-u.ac.jp/cf-search/

動詞による検索：格パターンと共起名詞
名詞による検索：共起する動詞

共起名詞を意味別に
クラスタリング





http://www.sketchengine.co.uk/http://www.sketchengine.co.uk/



レンマレベルで検索し、用法を確認レンマレベルで検索し、用法を確認

共起語を調べる。様々な共起指標を表示共起語を調べる。様々な共起指標を表示



シソーラスとしての使う：(生起文脈に基づく)類義語
を調べる
シソーラスとしての使う：(生起文脈に基づく)類義語
を調べる

似たような名詞や構文パターン
が見られた場合、類義語と判定

語彙の類似性・非類似性を調べる語彙の類似性・非類似性を調べる



緑：「ある」の共起語
赤：「いる」の共起語





共起語をまとめる。格フレーム辞書同様共起語をまとめる。格フレーム辞書同様

Wikipediaのコーパス化



書きことばコーパス
1. 書きことばコーパスの現状と位置づけ

– 新聞、小説など複数のジャンルのテキストあり
– 代表性の問題をクリアするのが難しい
– 利用には制限が多いため、要確認

2. 短所と長所
– 長所：書き手・出典が明確、表現の規範性が高い
– 短所：手間・コスト高、データのバイアス強
→ 複数のデータを比較評価しながら利用するのが

望ましい

コーパスの紹介

1. 書き言葉（1）小説
青空文庫 新潮文庫の100冊

内容 ネット上の電子図書館『青空文
庫』の公開作品を一枚に収録

新潮文庫で絶版となった、入手不可
能な100作品を収録

入手 『インターネット図書館 青空
文庫』を購入するとDVD-
ROM(¥1,500)

CD-ROMを購入（¥2,600)

コーパ
ス化

「青空文庫」変換スクリプト
パッケージ（山口@国研）

エキスパンドブックテキスト化ツー
ルをウェブでDL

その他 茶漉による青空文庫の検索



http://tell.fll.purdue.edu/chakoshi-wiki/http://tell.fll.purdue.edu/chakoshi-wiki/

コーパスの紹介

1. 書き言葉（2）新聞
新聞記事データベー
ス

日英新聞記事対応付
けデータ

京都テキストコーパス

内容 毎日、朝日、読売新
聞記事のデータ版

読売新聞と The Daily 
Yomiuri から自動作
成された日英対応付
けコーパス(NICT、内
山氏)

毎日新聞1995年度版の
記事と社説に各種言語情
報を人手で付与したテキ
ストコーパス（4万文）

入手 利用許諾契約後、研
究目的での利用

ウェブから検索。フ
リーで利用可

ウェブよりダウンロード。
フリーで利用可

コーパ
ス化

テキストデータ 自分で加工する必要
あり

毎日新聞データは別に購
入し、対応づけが必要

その他 高価なため個人での
購入は向かない

茶器で使用可能



http://mastarpj.nict.go.jp/~mutiyama/jea/index-ja.html

利用に際しては覚書提出
規模：180万(文)対
日本語は約400万形態素



http://mastarpj.nict.go.jp/~mutiyama/align/index.html

日本語：160ファイル, 117983行, 2388273形態素
英語：160ファイル, 117983行, 1406675単語

コーパスの紹介

1. 書き言葉（3）その他のデータベース
• テキスト検索専用のデータベース

1. 国会会議録検索システム
2. 判例検索システム
3. 日本語書き言葉均衡コーパスモニター公開
（BCCWJ）

http://www30.atwiki.jp/corpus-ling/





コーパスの紹介

2. 話しことば
日本語話し言葉コー
パス

多言語話し言葉コー
パス

日本語会話データベース

内容 国立国語研究所・情
報通信研究機構・東
京工業大学が共同開
発した話し言葉デー
タベース

日本語母語話者同士
の会話と、日本語母
語話者と日本語学習
者の会話の文字化資
料(CD-ROM)

日本語母国語話者と非母
国語話者の発話パターン
の比較分析と日本語教育
向けの基礎資料となる言
語データベース

入手 利用申込後、
DVD18枚

利用申込書による申
請。無料

ウェブからダウンロード

コーパ
ス化

ツール付き エクセル形式 *.raによる音声データと
HTMLのテキストデータ

http://www.env.kitakyu-u.ac.jp/corpus/
日本語会話データベース



多言語話し言葉コーパス

多言語話し言葉コーパス



コーパスの紹介

3. 習得コーパス
KYコーパス
(第二言語としての日本語学習
者の話し言葉)

日本語学習会話データ

内容 90人分のOPIテープを文字化し
た言語資料である

390名分のOPIデータ

入手 利用申込後、FDが返送。無料 ウェブページからダウンロード

コーパ
ス化

プレーンテキストデータ プレーンテキストデータ

その他 一部音声データもあり．





E-KWIC

コーパスの紹介

4. 特殊なコーパス
戦時中のことば 女性のことば・職場編 男性のことば・職場編

内 容 戦時中の1936年から戦後
の1955年の間に、日本放
送協会からラジオで放送さ
れた78冊のラジオ台本を文
字化し、Unicodeテキスト
ファイル（タブ区切り）と
したもの。

1993年9月～11月に首都
圏で収録された音声資料
を文字化したもの。対象
は有識の20代から50代の
女性。19名の協力者に職
場でのインフォーマルな
場面とフォーマルな場面
での自然会話を録音して
いる。

1999年10月～2000年12月に
首都圏で収録された音声資料
を文字化したもの。対象は有
識の20代から50代の男性で、
各世代5名で異なる職種・職
場からなる19名の協力者に職
場でのインフォーマルな場面
とフォーマルな場面での自然
会話を録音している。

入 手 書籍として購入(¥3,990)。
テキストデータCD-ROM
が付いてくる

書籍として購入(¥3,675)
書籍にフロッピィディス
ク付。CVS（コンマ区切
り）ファイルをLHAで、
圧縮した資料を付属する。

書籍として購入(¥2,940)書籍
にCD-ROM付。CVS（コンマ
区切り） ファイルをLHAで、
圧縮した資料を付属する。

規 模 約4万行の発話 約1万行の発話 約1万行の発話

コーパス化 整形化の必要あり 整形化の必要あり 整形化の必要あり



「戦時中のことば」のデータサンプル

「職場のことば」のデータサンプル



コーパスの紹介

5. 辞書・シソーラス
区分 日本語語彙大系 日本語動詞の結合価 分類語彙表

内容と規模

30万語の収録語は3000
種の意味分類を用いて定
義されている、大規模の
日本語シソーラス。
3000種の意味分類を用
いて日本語の文型を定義
している。

15万文規模の日本語文
集合をもとに、「動詞が
とりうる格と、その格を
担う体言」について整備
した、大規模な言語デー
タ集。

延べ約９万６千語の日本
語の単語を意味的に分類
したもの

入手 有料（無料化予定あり） 有料 有料

検索ソフト パッケージとして同梱 パッケージとして同梱 ない(PDFの索引のみ)

元の電子データ
を直接閲覧 基本的には不可能 基本的には不可能 可能(PDFファイル)

製作元
日本電信電話株式会社
NTTコミュニケーショ
ン科学基礎研究所

日本システムアプリケー
ション荻野孝野・小林正
博・井佐原均 編著

国立国語研究所

日本語動詞の
結合価
• GUI



日本語語彙大系

• GUI
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